
 

 

One-point English   Part 1 

 コロナのために外出自粛、友達にも会えないし、部活もできないし・・・。 

でも今は我慢、辛抱の時。では英語で「我慢する」とはどう言うのでしょうか。 

 

     我慢する＝endure(エンデュア)   という単語があります。  

We must endure this trouble. (我々はこの困難を我慢しなくてはならない。) 

  

でも endure はまだ習っていないし覚えづらいな～、という人もいるかもしれませんね。 

その人たちのためにとっておきの単語を紹介します。それは 

         bear   または  stand です。 

２つともどこかで見た単語ですね。 

bear はベアで「熊」 そして stand はスタンドで「立つ」です。 

でも「我慢する」という意味もあるのですよ。普通、 助動詞の can と一緒に使い 

I can’t stand.  (我慢できないよ)  

He couldn’t bear the pain. （彼は痛みに耐えられなかった） 

というように表現します。 覚えておくと便利ですね。 

ではこの２つの単語を簡単に覚える方法は・・・ 

「熊が我慢して立っている」  

             Bear                stand 

   

      こう覚えてみてはいかがでしょうか 
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